
 Thanksgiving

�� ����

�
III

T E

�
De-

�� �
um

Thee, God, we praise:

�
lau

� � �
dám

� �� �
us:

� � � �� �
* te

�
Dóm

�
in

�
um

Thee, Lord, we acknowledge.

�
con

�
fi-

�
té-

� �
mur.

� � �

�
Te

�
æt

�
ér

�
num

�
Pat

�� �
rem

� � �
om

Thee, the everlasting Father: all the earth adoreth.

�
nis

�
ter

�
ra

�
ven

�
er

�
á-

� �
tur.

� �
Tib

�
i

To Thee

�
om

�
nes

� �

�
An

�� �
ge-

all the Angels,

�
li,

� � �
tib

�
i

�
cæl

�
i

�
et

�
un

�
iv

�
ér

to Thee the heavens and all their powers:

�
sæ

�
pot

�
e-

�
stá-

� �
tes:

� �
Tib

�
i
To

� �

�
Chér

�
ub

�
im

�
et

Thee the Cherubim and Seraphim:

�
Sér

�� �
aph

�
im

� � �
in

�
ces

�
sáb

�
il

�
i

�
voc

�
e

�
proc

with unceasing voice cry out:

�
lá-m

� �
ant:

� �
San-

�� ���� � �

�
ctus,
Holy,

� � � ��
San

�� ���� �
ctus,
Holy,

� � � ��
Sanct

� � ��� �
us,

Holy,

� � �
Dóm

�
in

Lord God

�
us

�
De-

�
us

�
Sáb

�
a-

of Sabaoth.

�
oth.

� �
Plen

�
i

Full

� �

�
sunt

�
cæl

�
i

�
et

�
ter

�� �
ra

are the heavens and the earth: of the majesty

� � �
maj

�
es

�
tát

�
is

�
glór

�
i-

�
æ

�
tu-

of Thy Glory.

� �
æ.

� �
Te

� �

�
glo-

�
ri-

�
ós

�� �
us

� � �
Ap

�
os

Thee the Apostles’ glorious choir:

�
tol

�
ór

�
um

�
cho-

� �
rus,

� �
Te

�
Prop

�
he-

Thee the Prophets’

�
tár

�� �
um

� � � �

�
lau

�
dáb

�
il

�
is

praiseworthy roll:

�
núm

�
e-r

�
us,

� �
Te

�
Már

�
tyr

�
um

�
can

Thee the Martyrs’ white-robed army, praiseth.

�
did

�
át

�� �
us

� � �
lau

�
dat

� �
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Thanksgiving �
ex

�
ér

�
ci-

�
tus.

� �
Te

�
per

�
or

�
bem

�
ter

�
rár

Thee, throughout the world the holy Church doth celebrate:

�� �
um

� � �
san

�
cta

�
con

�
fi-

�
tét

�
ur

� �

�
Ec

�
clés

�
i-

�
a

� �
Pa-

�� ���� �
trem

� � � �� �
im

The Father of unbounded majesty:

�
mén

�
sæ

�
maj

�
es

�
tá-

� �
tis;

� �
Ven

�
e-

�
rán

Thine adorable,

�
dum

� �

�
tu-
true,

�
um

�
ver

�� �
um

� � �
et

�
ún

�
ic

�
um

and only Son:

�
F́ı-

�
li-

�
um;

� �
Sanc

�
tum

�
quoq

The Holy Ghost also,

�
ue

� � �
Par

�
á-

� �

�
clit

�
um

the Paraclete.

�
Sṕır

�
i-

�
tum.

� �
Tu

�� �
Rex

�
gló-

�
ri-

Thou, Christ, art the King of Glory.

�
æ,

�
Christ

� �
e.

� �
Tu

�
Pat

�
ris

Thou art

� � � �

�
sem

�
pit

�
ér-

�
nus

the Father’s everlasting Son.

�
es

�
F́ıl

�
i-

�
us.

� �
Tu,

�� �
ad

�
lib

�
er

�
án

�
dum

Thou when about to take upon Thee man

�
sus

�
cep

�
túr

�
us

� �

�
hóm

�� �
i-

�
nem,

� � �
non

�
hor

to deliver him, didst not fear the Virgin’s womb

�
ru-

�
ı́s

�
ti

�
Vı́rg

�
i-

�
nis

�
út

�
er

�
um.

� �
Tu,

�� �
dev

Thou, when Thou hadst

�
ı́c

�
to

� �

�
mor

�
tis

�
ac

overcome the sting of death,

�
ú-

�� �
le-

�
o,

� � �
ap

�
er

�
u-

�
ı́s

�
ti

�
cre-

�
dén

�
tib

didst open to believers the Kingdom of Heaven.

�
us

��
reg

�
na

� �

�
cæl

�
ó-

� �
rum.

� �
Tu

�� �
ad

�
déx-

�
ter

�
am

Thou at God’s right hand art seated, in the

�
De-

�
i

�
sed

�� �
es,

� � � �� �
in

� �
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 Thanksgiving�
gló-

�
ri-

�
a

glory of the Father.

�
Pa-

� �
tris.

� �
Jud

�
ex

�
créd

�
er

�
is

We believe Thou shalt come as our Judge.

� � �
ess

�
e

�
ven

�
tú-

� �
rus.

� �
Te
Thee

�� � �

�
er

�
go

�
quǽs

therefore we beseech,

�
um

�
us,

� �
tu-

�
is

�
fám

�
ul

�
is

help Thy servants,

�
súb

�� �
ven

�
i,

� � �
quos

�
pret

whom Thou hast redeemed

�
i-

�
ós

�
o

� �

�
sán

�
guin

�
e

with Thy precious Blood.

�
red

�
em

�
ı́-st

� �
i.

� �
Æt

�
érn

� � �
a

In glory everlasting

�� �
fac

� � � � �
cum
�

san

�
ctis

�
tu-

make them to be

�
is

�
in

� �

�
glór

�
i-

�
a

�
num

numbered with Thy Saints.

�
er

�
á-

� � �
ri.

� �
Sal
�
vum

�� �
fac

�
póp

Save Thy people,

�
ul

�
um

�
tu-

�
um

�
Dóm

O Lord, and

�
in

�
e,

� � � � � �
�
et
�

bén

�� �
ed

�
ic

�
hær

�
e-d

bless Thine heritage;

� � �
it

�
át

�
i

�� �
tu-

� � �
æ.

� �
Et

�
re-g

� � �
e

And rule them,

�
e-

�
os,

� � � � �
et
� �

�
ex

�� �
tóll

� � �
e

�
ill

�
os

� � �
us

�
que

and exalt them: even for ever.

�
in

�
æt

�
ér-

� � �
num.

� �
Per

�
śın

�
gul

Day by day

�
os

�
di-

�� �
es

� � � �� � �

�
ben

�
e-

�
d́ıc

we bless Thee:

�
im

�
us

� �
te.

� �
Et

�
lau

�
dám

�
us

And we praise Thy Name

�
nom

�
en

�
tu-

�
um

�
in

�
sǽc

for ever:

�� �
u-l

�
um,

� � � �

�
et

�
in

�
sǽc

�
u-

�
lum,

and for ever and ever.

�
sǽc

�
u-

�
li.

� �
Dig

�
nár

Vouchsafe,

�
e

�
Dóm

�
in

�
e,

�
di-

�
e

O Lord, to keep us

�
is

�� �
to

� � � �� � �
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Thanksgiving �
sin

�
e

�
pec

�
cát

�
o

this day without sin.

�
nos

�
cus

�
tod

�
ı́-

� �
re.

� �
Mis

�
er

�
ér

�
e

�
nos

Have mercy on us, O Lord;

�
tri

�
Dóm

�� �
in

�
e,

� � � �

�
mis

�
e-

�
rér

�
e

have mercy on us.

�
nostr

� �
i

� �
Fi-

�
at

�
mis

O let Thy Mercy

�
er

�
ic

�
órd

�
i-

�
a

�
tu-

�
a

come upon us

� �
Dóm

�
in

�
e

�
sup

�� �
er

O Lord:

� �

�
nos,

� � �
quem

�
ád

even as our

�
mod

�
um

�
sper

�
á-

�
vim

hope is in Thee.

�
us

�
in

� �
te.

� �
In
�

te
In Thee,

�� �
Dó-

� � � �
�

min

�
e

�
sper

O Lord, have I hoped;

�� �
á-

� � � � � �
vi:

� � � �� �
non
�

con

�� �
fún

� � �
dar

� � �
in

�
æt

�� �
ér-

let me not be confounded for ever.

� � � � � �
num.

� �
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